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DIP-1	 OFF	 rotating direction:	right 	 (casement DIN left)
		  ON	 rotating direction:	left 	 (casement DIN right)

DIP-2	 OFF	 angle of rotation	 180°
		  ON	 angle of rotation	 90°

Factory settings

LED-1	OFF				    ready for operation
		  green				    OFV1 M-COM in operation
		  green: blinking	 opening drive in operation
		  red					    OFV1 M-COM fault
		  red: blinking		  opening drive fault

LED-2	OFF				    power supply:  none
		  green				    power supply:  in CLOSE direction
		  red					    power supply:  in OPEN direction

LED-3	OFF				    OFV1 M-COM non-operation
		  green				    OFV1 M-COM left rotation
		  red					    OFV1 M-COM right rotation

If FAB > 1200 mm 
a locking drive is required!
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DIP switch: 1
DIP switch: 2

Set the DIP switches, when the OFV1 M-COM is not mounted. 
Set the DIP switches in a voltage-free state. 

position locked
CLOSE position

In case of wrong direction of rotation,  
reverse polarity from the opening drive.

Rotating direction: right
DIP-1 = OFF

Rotating direction: left
DIP-1 = ON

OFV1 M-COM

OFV1 M-COM

1 = BU
2 = BN
3 = WH

Connection cable

Cable fastener

OFV1 M-COM

The head of the square  7 x 55 must be flush with 
the adapter plate.  
If necessary shorten the square  7 x 55.

OFV1 M-COM

M5 x 16

M5 x 16M5 x 40

 7 x 55 Square opening of the  
chamber gear (window fitting)

The window must be closed before the assembly.

Note the position of the groove of the square 
 7 x 55 (CLOSED position).

M5

M5

 7 x 55

CLOSE

CLOSE

OFV1 M-COM

OFV1 M-COM

M5 x 16

 7 x 55

M5 x 16

M5 x 40

Opener-Drive

OFV1 M-COM

M3

M3M3

OFV1 M-COM

OFV1 M-COM

Opener-Drive

Opener-Drive

OFV1 M-COM

Assembly Instruction OFV1 M-COM 

according to Machinery Directive   
2006 / 42 / EG (annex VI)

Locking Drive for windows

9000021211_V0.2_KW38.2023

www.aumueller-gmbh.de
AUMÜLLER AUMATIC GMBH 
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Fax +49 8271 8185-250 

info@aumueller-gmbh.de

Note the detailed assembly instructions!
Links to safety instructions, detailed assembly  
instructions, and manufacturer statements:  
Please scan in the QR code and follow the link to  
the Aumüller homepage. 

Ausführliche Montageanleitung beachten! 
Links zu Sicherheitshinweisen, ausführlichen Montage- 
Anweisungen und Hersteller-Erklärungen:  
Bitte QR-Code einlesen und Link zur Aumüller- 
Homepage verfolgen.  

Respectez les instructions de montage détaillées !
Liens vers les consignes de sécurité, détaillée instruc- 
tions de montage et les explications du fabricant:  
Veuillez scanner le code QR et suivre le lien vers la  
page d’accueil de Aumüller. 

请遵守安全说明！ 
关于装配说明的链接 (详细的) 和制造商声明
请读取 QR 码并跟踪 Aumüller 主页的链接。

Следуйте подробной инструкции по 
монтажу!
Ссылки на инструкцию по монтажу и на 
декларации: Пожалуйста, считайте QR-код 
и перейдите по ссылке на главную страницу 
Aumüller.

Przestrzegać szczegółowej instrukcji 
montażu! 
Link do szczegółowy instrukcji montażu i  
uruchomienia:
Proszę zeskanować kod QR i otworzyć stronę 
Aumüller.  

Montage-instructies in acht nemen!
Links naar veiligheidsinstructies, gedetailleerd  
montage-instructies en fabrikantenverklaringen:  
Gelieve QR-code in te lezen en link naar de  
Aumüller-homepage te volgen.
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WH: 	 data communication - don‘t apply external voltage!  
	     	 Risk of damage!

WH: 	 no function. Only for special applications. 
         	 Don‘t apply external voltage! Risk of damage!

WH: 	 data communication - don‘t apply  
        	 external voltage! Risk of damage!

WH: 	 Only for special applications. 
         	 Don‘t apply external voltage! Risk of damage!

Requires factory programming or  
customer programming with Parametrier-Interface! 

WH: 	 data communication - don‘t apply  
        	 external voltage! Risk of damage!

Requires factory programming or  
customer programming with Parametrier-Interface! 

WH: 	 data communication - don‘t apply  
        	 external voltage! Risk of damage!

WH: 	 data communication - don‘t apply  
        	 external voltage! Risk of damage!
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Assembly Instruction OFV1-M-COM  

according to Machinery Directive   
2006 / 42 / EG (annex VI)

Locking Drive for windows

OFV1 M-COM 24 V DCS3S12 230V AC / 24 V DCS12Opener-Drive
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OFV1 M-COM
安装说明书

术语缩写
安装和使用说明书随处可见术语缩写。
除了特殊强调以外，说明书中出现的尺寸单位均为mm，公差标准为
DIN ISO 2768-m。

A 开窗器

AK 连接电缆 / 开窗器电缆

AP 扣板

BD 合页

Fxxx 窗扇支架

FAB 窗扇宽度

FAH 窗扇高度

FG 窗扇重量

FL 窗扇

FÜ 扇框搭接

HSK 开启边

Kxxx 窗框支架

L 开窗器长度

MB 中间合页

NSK 侧边

RA 窗框

RAB 窗框宽度

RAH 窗框高度

SL 雪载荷

开启方向

缩略词

RA
FL

FAB

FA
H

BD

HSK

NSK
NSK

RAB

R
A

H

不遵守警告提示将导致严重损失与生命
危险。

不遵守警告提示将导致严重损失与生命
危险。

不遵守警告提示可能导致轻度或中度损
失。

不遵守警告提示可能导致财产损失。

说明书中的警告和安全标志:

     在使用本说明书时应严格遵守警告提示和安全标志，其含义
如下:

小心 / 警告
触电导致生命危险。

小心 / 警告
操作中需注意防止夹手(开窗器警告贴纸，供货
时提供)。

注意 /警告
不遵守可能导致开窗器或者窗户损坏。

警告

危险

注意

注意

         该说明书适用于经过专业培训的人员以及自然排烟通风系
统(NRA / SHEV)的运营商，其了解操作模式以及系统所存在的
危险。

体质偏弱（包括孩子）、心里或精神有问
题以及缺乏经验知识的人群不能使用该设
备。除非有专业人员监督，负责安全或者
经过专业人员的培训指导，才能操作此设
备。应该将小孩看护好，以防他们损坏设
备。 
在没有监督的情况下，小孩不能进行清洁
和维护工作。

适用人员

警告

警告
 安装和调试完成后，自然排烟排热系统和自然通
风系统的安装者会将这些说明交给最终用户。 如
果需要的话，最终用户应将这些说明妥善保存，
以便进一步参考和使用。

前言

01
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前言

预期用途
应用领域 / 应用范围
         开窗器用于电动开启和关闭幕墙立面的窗户和
天窗。 
       可使用外置控制箱控制装于窗户上的开窗器。开
窗器的主要任务是着火时排出热烟和燃烧产生的气
体，保护人员安全，避免财产损失。同时，通过合
适的外置控制箱控制电动窗，能随时为大楼输送新
鲜的空气。

       根据机械指引条例2006 / 42 / EG
安装开窗器到可运动窗户上，即组
成“电动窗”。

当窗户为倾斜或旋转窗时，一定要
注意潜在的危险性，其侧开启边至
少要距离地面2.5 m，并且要考虑控
制箱位置及其他设备的使用性!

预期用途符合性声明
    开窗器作为建筑物的一部分，安装于窗户上，通
过电气连接进行控制。
      根据开窗器的符合性声明，结合Aumül ler外置
控制箱，便能对窗户进行电动开启与关闭。用于以
下情况时，不需要对现场进行附加危险评估:

	• 用于自然通风
	  	开窗器的安装高度至少距地面	2.5 m。 
	  	如果开启边的开启宽度< 200 mm，关闭时，
开启边的关闭速度要< 15 mm/s 。

	• 根据EN12101-2，SHEV (自然通风排烟排热)仅用
于通风时，不需要双重功能。		

    需要在安装现场进行危险评估，避免出现不必
要的误操作。
    当使用自然通风的电动窗时，出现以下几点情
况，需要根据机械指引条例2006 / 42 / EG制定危险
评估。

	• 开窗器的安装高度距离地面< 2.5 m
	• 开启边HSK的开启宽度 > 200 mm，或者
	• 开启边的开启速度> 15 mm/s，或者
	• 开启边的开启速度> 50 mm/s，或者
	• 开启边的关闭力 > 150 N

      可使用下面的流程图，其包含根据EN 60335-2-
103/2016-05制定的防护措施。

 作为生产厂家，在研发、生产以及开窗器安
全 投 放 市 场 时 ， 我 们 深 知 我 们 的 责 任 与 义 务 。
但 是 最 终 我 们 并 不 参 与 开 窗 器 的 使 用 。 因 此 ， 
我们提出以下几点使用预防措施:

	• 施工方或其代理人 (建造师、专业规划人员)有义务依法对人
身造成伤害的危险进行评估。并从规划阶段到开窗器开启参
数、安装、使用、安装类型以及外置控制箱的使用等方面制
定必要的防护措施。 

	• 电动窗”设备施工方 / 生产厂家在现场必须执行规划防护措
施，如果未建立防护措施体系，需自行建立并检测，尽可能
将危险降到最低。  

01
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前言

所提供的窗扇测量仅用于定位。
请遵循开窗器力路径图。注意

窗扇数据
立面: 		 下悬窗、上悬窗、平开窗。
屋顶: 		 天窗 / 采光顶。
开启方向:    内开 / 外开。
型材材质:    铝合金、 不锈钢、塑料或木质。

 现场检查开窗器是否符合要求，均需注意以下几点:

	• 窗扇总重量 (玻璃 + 框)
	• 附加载荷：雪载荷/ 风载荷(吸/压)
	• 窗扇尺寸 (FAB x FAH)
	• 边长比 FAB / FAH
	• 安装/倾斜角度
	• 所需开口面积(几何空气动力学)
	• 侧风的影响
	• 驱动力和行程
	• 窗框和窗扇安装位置

根据EN 60335-103进行危险分析

无源触点防夹保护
(20.ZAA.8.1)

被动红外传感器和有源光传感器 
或者 

压力垫

有源触点防夹保护
(20.ZAA.8.2)

压敏安全开关条或马达电流监控系
统 (内置和外置)

手动开关:
在开启边HSK < 20 mm

开启边HSK 的关闭力 > 150 N 
停止运行(20.ZAA.5)

直接视野范围内的操作原件: 
a.) 钥匙开关或者 

b.) 其他开关, 
然后: 安装 > 1,5 m， 

不对公众开放
(7.12.1)

关机请远离!
窗户符合性声明 + CE 电缆                      

保护装置

使用装置根据EN12101-2 NSHEV用于通风时   
不需要 双重目的

根据EN12101-2 NSHEV用于通风时   
需要 双重目的

(1.Z.109)

自然通风

设备安装高度距离地面:  
> 2,5 m 

(ZAA.20.1)

在开启边HSK: < 200 mm
以及开启边HSK速度:

关闭 <15 mm/s / 开启 < 50 mm/s
(20.ZAA.2)

是

是

否

否

不需要风险评估
在侧边NSK 

观察距离地面< 2.5 m 也比较危险!

不需要进行危险评估!
关机请远离!  

开启宽度 > 200 mm,  
通过手动开关关闭!

根据机械指令要求进行风险评估儿童 /  
弱势群体

括号内的信息
请参阅DIN EN 60335-2-103中的章节

01
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01

安全说明

夹手危险点

平开窗 下悬窗 天窗/圆形采光顶 百叶窗

              危险点: 夹手点   根据DIN EN 60335-2-103              

安全说明
重要安全说明：应严格遵守该说明
书，确保人员安全。整个产品的使
用阶段，都应该将说明书放置在易
拿，安全的地方。

    窗户自动关闭时防止夹手和碰撞!

        开启和关闭过程中，开窗器过载时，内置过载
关机模块能够关断开窗器。一旦大意，压缩力便能
切断手指。
      
应用范围
         只能根据预期用途来使用开窗器。如果需要将
其用于其他场合，请咨询生产商或授权代理商。

   

        除非注明了开窗器能够用于潮湿的
环境中(见技术参数)，否则，安装时，
请确保所有的产品不放于肮脏或潮湿的
环境中。

     请检查系统是否符合应用法规。尤其请注意窗户
的开启宽度和开启区域、开窗器/设备允许的安装
尺寸、开启时间和开启速度、作用力、耐温性、电
缆，以及与电缆长度和电流消耗有关的电缆横截面
积。

       不要将开窗器用于进行起重作
业!不允许小孩使用开窗器与相关附
件 /或控制箱以及遥控器等!

安装材料
      所需的安装材料应该经过挑选，必要时，还需适
应开窗器、安装面的作用力。

安装
    应当由合格的有安全意识的电工或具备深入的电
气和机械设备知识的技工来进行安装、调试和维
护。

     如果有要求的话，安装现场应该对所有的尺寸进
行验证与调整。请注意连接分配、允许的开窗器电
压 (见型号表)、参数的最大最小值 (见技术参数) 以
及装配和安装注意事项 ，并且应该严格遵守! 

     在安装和操作过程中，不要接触窗户槽口和操作
元器件(链式或轴式)! 根据安装位置和窗扇的运动范
围，确保人员不被困于开启范围和固定建筑之间(例
如墙壁)。

为了确保安全运行，避免损失和危
险，应该按照安装说明书对系统进
行仔细的安装和调试

安装开窗器之前，需检查窗扇是否
开关自如，是否发生变形。

不要将 24 V DC 开窗器接到  230 V 电源上! 
注意安全 !
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安全说明

夹手危险点
        窗扇的夹手危险点至少距离地面2.5m(窗扇的下
边缘) ，防止因触碰或因夹住物体引发停机，从而
避免伤害。可以通过接触式或非接触式防护设备避
免夹手，通过人员干预或者触碰来停止运行。如果
开启边的力大于150 N，必须在20 mm内停止运行。
电动窗上必须清楚的贴上警告标志。
 

不慎或无意开启或下降
          通过使用双重悬挂装置、安全链、窗扇撑等装
置，确保当出现其中一个固定原件松动时，窗户不
会以不可控的方式撞击/ 碰撞或运动。
         倾斜的窗户应当安装安全链或类似装置，避免
不正确的安装和操作对人员和财产造成损失。需
根据开窗器行程调节安全链(见技术参数)，避免卡
死。安全链的开启宽度需大于开窗器行程。

电缆走线和电气连接 
         只有经过授权的专业厂家才能完成安装布线。
不允许采用不符合规格的操作电压操作开窗器、控
制箱、元器件和传感器。

安装时应当遵守相关规定:

	• VDE 0100 	 建立大于1000 V的高压系统
	• VDE 0815 	 安装电缆和电线
	• 德国规定的线管样本指南(MLAR)

调试、操作和维护 
        安装完成以及每次更改功能设置后，都需要进
行全功能测试。确保开窗器和窗扇设置正确，系统
安全，功能正常。系统安装完成后，需对用户进行
操作规程的详细指导。如有必要，需对用户进行危
险性说明。

     应将开窗器的预期用途告知使用者，如有必要，
可对用户进行安全指导。 并告知使用者，在窗扇开
启和关闭的方向，除了压力和拉力作用于轴式、链
式以及杆式开窗器外，并没有其他附加的作用力。

          需根据制造商技术参数选择电缆类型、 电缆长
度和横截面积。如有必要，需与地方主管当局和能
源供应公司协调电缆类型。 低压电缆(24 V DC)需与
高压电缆分开敷设。弹性线不能暗敷。自由悬挂线
应该加耐扭电缆接头。

       检查螺纹连接端子和电缆端头的密封性。确保接
线盒、夹紧点、外置控制箱便于进行维修工作。

    损坏的带连接插头的开窗器主电
缆只能由生产商或合格的服务/维修
人员更换!
       不能更换固定到开窗器壳体内的
电缆。如果这部分电缆损坏了，设
备也将报废!

不 慎 或 无 意 打 开 窗 扇 ， 防 止 其 脱
落。

         所有的接线端子应放在接线盒
和外置控制箱内。230 V / 400 V AC
主电源线端子另行保护!

     敷设好的线路，在操作过程中不应
该出现被剪切、交叉或纠缠在一起的现
象。开窗器电缆敷设到窗户附近的型材
时，需要使用耐高温绝缘管。过孔处需
要使用橡胶护套!
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安全说明

粘贴警告标签!

   当操作手动开关(按钮)或通过排烟
排热系统关闭窗户时，其他人员应
远离窗户！

  开关操作元件应该安装于窗户附
近，移动元件除外。 如果开关不是
钥匙开关，其最小安装高度必须是
1.5 m ，且公众不易靠近!

    不允许小孩操作控制设备，遥控
装置也应当放于远离小孩的位置!

清理、维修和更换零件的时候，开窗器
必须完全断电，防止意外重启。 

          使用固定件将合适的开窗器安装到窗户上，然
后连接控制箱，应遵守机械接口尺寸和每个元件的
电气特性。

进行维修和重新设置的时候，不能
开启开窗器和窗扇! 

零配件，紧固件，配件和控制器   
   只有使用同一个制造商生产的开窗器和控制箱，
才能提供维保和售后服务，如果使用第三方设备将
不提供维保和售后服务。只能提供制造商设备零件
的备品备件。

环境条件
      除制造商规定的特殊的一个或多个环境条件外，
不允许对设备进行敲击与震动，不能将其放置于潮
湿、腐蚀性环境或其它有害环境中。

	• 操作: 	 环境温度:  	 -5 °C ... +60 °C 
	 相对湿度:   	 20 °C 时<90% /  
		                40 °C时 <50%   无冷凝

	• 运输 / 储存: 	 储存温度:	 -5 °C ... +40 °C 
	 相对湿度: 	 <60%

事故预防条例和工人保险赔偿指南
   在建筑物中工作和生活必须遵守雇主责任保险
协会 (BGR/ASR) 提出的相关事故防御法律和法规
(UVV)。

公司声明
         开窗器的生产和测试是按照欧盟标准执行的。 
公司已经发布了相关的声明。 
         当出现未按照预期用途操作开窗器时，必须按
照机械指引条例2006 / 42 / EG发布的符合性声明对
整个电动窗控系统进行危险评估。
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OFV1 M-COM 技术参数 
	带内置过载关机模块和顺序控制功能，与S2 / S3 / S12版本的开窗器配合使用 

	可旋转90°或180°

	开启方向可选择左/右
	方轴 7x55 mm

M-COM (软件)

	M-COM 内置过载关机模块和顺序控制功能，可与 S3 / S12版本的开窗器配合使用
	星形布线 

	�开窗器电流不超过OFV1的电流 (SW-V2 M-COM)

	�通过通讯线进行顺序控制

技术参数

UN
额定电压 24V DC (19V...28V)

IN 额定电流 0,8 A

IA 关机电流 1,1 A

IO 闭路电流 < 28 mA (10 Nm)

 
开窗器 带 S3 / S12

PN
额定功率 19 W

DC 运行间隔 5 周 (ED 30% - ON: 3 min./OFF: 7 min.)

防护等级 IP 32

环境温度 -5 °C ... +60 °C

M 最大扭矩 10 Nm

FH
初始扭矩 22 Nm

旋转角度方向 是 (自识别)

旋转角度 90 ° / 180° (右 / 左)

t 运行时间 90° - 4,5 s; 180° - 9,0 s

连接电缆 无卤, 灰色 3 x 0,5 mm², ~ 3 m

外壳 ABS, 灰白色

尺寸 (W x H x D) 40 x 156 x 83,5 mm

15
6

40

Vk7

83,5

93,5

21
,5

21
,5

15
6

10

92

40

M5
x2

Ø5,5
x3

38 55

Vk7 订货信息

类型 每单元/ 件数 订购号

OFV1 M-COM 1 513860

技术参数

产品标签提供了非常重要的产品特征, 如:

	• 制造商地址
	• 订购号和名称
	• 技术参数
	• 固件版本的制造日期
	• 序列号

不要安装和操作已损坏的产品。

如有任何产品问题投诉，请注明 产品序列号 (SN) 
(见产品标签)。

产品标签说明 

i

-5°C

+60°C

02
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03

前言

锁点数量取决于:

	• 取决于应用准则的窗户指定要求和生产商的授权
应用范围。

	• EN 12102-2 	 N R W G ( 取 决 于 型 材 类 型 
			   A, B, C 和风载荷分类WL)

	• EN12207(8)	 合页的透气度
	• EN 12210 	 抗风能力
	• EN 1627 	 防盗性
	• EN 14351-1 	 门窗标准
	• DIN 1055-4 	 风载荷

锁点 是以下组件的中心/轴线: 窗扇合页/ 固定点
(BD)，锁闭系统的密封点，开窗器推点(必要时，
封闭窗的锁闭系统还需要90°的转角器)。

        用于SHEV安装套件如: RWA 1000, RWA 1050, RWA 
1100中的电锁锁点不包括在该锁点内容中。

        两个锁点之间的距离为闲置型材长度 。拐角距
离和边缘距离应该按直线距离计算。  

        即便是在极端情况下，也要以产品
安全值和应用范围作为依据。

两个锁点之间的 
闲置型材长度

型材组闲置型材长度：
根据Ix4-值分配型材组

 „A“
20-34 cm4

„B“
35-50 cm4

„C“
51-55 cm4

WL
 

10
00 1450 mm 1650 mm 1950 mm

WL
 

15
00 1300 mm 1500 mm 1750 mm

WL
 

20
00 1120 mm 1280 mm 1460 mm

WL
 

25
00 950 mm 1050 mm 1160 mm

WL
 

30
00 820 mm 900 mm 990 mm

数值仅用于Aumüller 排烟排热和自然通风系统。

FL
RA

HSK

闲置型材长度 闲置

闲置型材长度

型
材

长
度

闲置长度

闲
置

型
材

型
材

长
度

闲
置

型
材

长度

NSK

BD

锁点

FAB

FA
H

根
据

EN
 1

21
01

-2
中

指
出

的
作

用
于

排
烟

排
热

系
统

的
静

风
载

荷

确定锁点数量
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准备安装

04

安装步骤  1: 预装检查

	 安装时请严格遵守说明书 !
	 安装不正确将会导致严重事故!

安装开窗器/电锁之前必须对其进行合理存放
      必须采取措施防止灰尘、潮气对开窗器产生污染
损坏。安装之前请将开窗器/电锁放置在干燥通风的
地方。

安装之前检查开窗器/电锁
    安装之前需要检查开窗器/电锁的力学性能和附件
完整性。开窗器的链条/轴杆必须能够平稳进出开窗
器壳体。窗扇必须平稳运行，且重量平衡。 

警告

注意
我们推荐使用我们的24V = / 230V
测试箱 (见下表)。请不要安装和操
作已损坏的产品。

    测试开窗器的时候必须将其放置在防滑稳固的台
面或测试设备上。测试过程中不要触碰测试元器
件。测试应在专业人员的监督下进行。 

     测试链式开窗器的时候，请确保开窗器的链条能
够来回折弯90°左右。 测试轴式开窗器的时候，螺
杆一定要运行到轴管尾部，防止位置编码器出现偏
差。

预期用途检查
        必须检查开窗器的预期用途是否符合实际所需。 
如果不符合实际而被使用，我们将不承担任何法律
责任和维保。
  

误操作 
使用时应尽量避免误操作开窗器! 
例如:

	• 不要将24V DC 开窗器直接接到 230V AC 电源
上。

	• 双机应该同步运行。
	• 必须将开窗器/电锁装在室内。 
	• 避免其他外力损坏开窗器/电锁 。

检查安装要求 
开始安装之前检查是否满足以下要求 :

	• 检查安装面和型材结构能否满足开窗器的安装
要求

	• 是否需要附加支撑结构
	• 接触点处是否能够采取有效的隔热措施
	• 是否有足够的开窗器旋转空间

如果不能满足，必须告知操作者上述安装要求!

       窗扇支架和窗框支架的安装面必
须完全与窗扇或窗框的型材表面接
触。当锁紧或解锁窗扇时，安装配
件不能倾斜运动。 必须确保安装安
全和牢固。

 

     请严格遵守开窗器的安装空间与
回转范围要求。如果不能满足，则
需要选用其他类型的开窗器。注意

驱动调试案例

订单号。： 
应用： 
 
 
 
电源电压： 
驱动电压： 
驱动电流： 
 
精细保险丝： 
能量消耗： 
环境温度： 
防护等级： 
电气保护： 

 
住房： 
尺寸（宽x高x深）： 
重量： 
 
控制： 
 
展示： 
供货范围：

5339841
用于测试运行性能和支持 24 V DC 
或 230 V AC 窗户驱动器调试的调
试案例。 
 
230VAC 
24V 直流 / 230V 交流 
最大 5.0A 
 
5.0 慢击 
1W / 12W（电池电量保持/充电） 
- 15 °C ... + 40 °C 
IP20 / IP65（外壳打开/关闭） 
防护等级 1，ES1，符合 EN IEC 
62368-1 
 
塑料（聚丙烯） 
400x300x168mm 
约 5.3 公斤 
 
3x 开关 
2x 按钮 
TFT 显示屏，彩色 
1x 调试箱 
1 个电源插头 
4 个安全香蕉插头 
1x 用户手册（德语、英语）
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发货范围:  
安装之前，请确认所发货物是否完整。

安装步骤 2: 安装的先决条件 / 准备安装

警告

   安全安装的重要指导说明: 必须
完全遵照说明书， 安装不正确将
会导致严重的损伤。

     当安装一个“部分完成的机械 - 开窗器”的时
候，必须遵守以下的要求将开窗器与其它配件进
行正确安装，从而避免对人员产生健康与安全的威
胁:

1.	选择合适的开窗器。
2. 	 选 择 合 适 的 紧 固 材 料 ( 窗 扇 支 架 、 
	 窗框支架) ，遵守特定型材打孔规格。
3. 	 窗扇与窗框上必须有足够的空间安装开窗
器。
4. 	 安装之前，必须检查窗户的机械状态。 
	 看其是否能够顺畅开启与关闭。
5.	所选的开窗器连接紧固件必须满足窗户材料的 
	 要求 (见下表)。

木
窗

木螺丝: 
如 DIN 96, DIN 7996, DIN 571

带帽: 
开槽圆头,
十字槽圆头
六角头,特殊类型

钢
窗

, 不
锈

钢
窗

, 铝
合

金
窗

自攻螺钉, 螺丝, 
自攻螺丝
如 ISO 4762, ISO 4017, ISO 7049 , ISO 7085, DIN 7500

带帽: 
内六角圆柱头, 内细齿 (梅花头), 
外六角头

空心铆钉螺母

塑
料

窗

塑料螺丝 

如 DIN 95606, DIN 95607, ISO 7049,  
ISO 7085, DIN 7500

带帽: 
十字槽圆头, 外六角头, 梅花头

推
荐

:
如

果
有

可
能

，
螺

丝
要

穿
过

两
腔

腹
板

窗闩锁配件

安装和调试说明书	

1x 安装调节板

1x 方轴: Vk 7 x 55

2x 沉头螺丝 M 5 x 40 
1x 沉头螺丝 M 5 x 16 
1x 十字槽平头自攻螺丝 4,5 x 30

2x 圆头螺丝M 5 x 16 
2x 弹簧垫圈

1x 扎带

1x 连接电缆

1x 插入式端子

1x 警告标签
„小心夹手“ 

1 2 3

准备安装

所需工具
	• 记号笔
	• 锤子
	• 小刀
	• 改锥 (十字, 梅花)
	• 六角扳手
	• 扭矩扳手
	• 电钻 
	• 螺丝粘合剂
	• 必要的安装铆螺母的工具 

现场检查窗户尺寸。

	• 测量 FAB和 FAH。
	• 计算窗扇重量。
	 如果不会计算，可使用下面的公式进行计算 :

  
[kg] [m] [m]  [mm] 系数玻璃密

度

G (窗扇重量）      =  FAB  *  FAH  *  玻璃厚度  *  2.5  *  1.1

	• 检查 / 计算所需的推拉力，并与开
窗 器 参 数 做 对 比 。 如 果 不 会 计 算 ，
可 简 单 使 用 下 面 的 公 式 进 行 计 算 ：  
	

a 	= 	 窗扇上开窗器作用点到合页的距离
F 	= 	 开窗器推拉力
s 	= 	 行程 

F [N] =
天窗

F [N] =5,4 * G [kg] * s [m] 5,4 * G [kg] * FAH [m] 

a [m] a [m] 

04 Information
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安装步骤 3: 安装开窗器

准备安装

	� 安装开窗器 (详见每种开窗器的„安装调试说明 
	 书“)。

	� 将控制电压接到开窗器(见章节:„电气连接“)。
	� 从窗扇上卸下轴式开窗器/链式开窗器的推头， 

	 使得窗扇能够被手动打开。

OFV1 M-COM (带软件SW-V2)

开窗器必须内置关机模块/ 或电子过载关机模块。
	• M-COM适用于内置过载关机模块 S3 / S12的开窗器，且能进行顺

序控制。
	• 星型布线。 通过通讯线进行顺序控制。 

 	开窗器电流不超过OFV1 M-COM。

应用实例

链式开窗器 - 内开窗

单机 - KS2 装于窗框 双机 - KS2 装于窗框 双机 - KS2 装于窗扇 双机 - KS2 装于窗框

下悬窗 下悬窗

轴式开窗器 - 内开窗

单机 - PL10 装于窗框 双机 - PL10 装于窗框 单机 - PL6 装于窗框 单机 - PL6 装于窗框
                                                                    

下悬窗 平开窗

单机 - PL6 装于窗框 单机 - PL6 装于窗框 双机 - PL6 装于窗框 双机 - PL6 装于窗框
                                                                    

平开窗 平开窗

OFV1 
M-COM

OFV1 
M-COM

OFV1 
M-COM

OFV1 
M-COM

PL6 PL6
PL6

PL6

PL6

PL6

OFV1 
M-COM

OFV1 
M-COM

OFV1 
M-COM

PL10

PL10

PL10

PL6 PL6

OFV1 
M-COM

KS2 KS2

KS2 KS2 KS2

KS2OFV1 
M-COM

OFV1 
M-COM

OFV1 
M-COM

OFV1 
M-COM

04
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安装步骤 4: 移除外壳，插入电缆连接端子 

准备安装

	� 拧松窗闩锁OFV1 M-COM上的螺丝 ，卸下外 
	 壳 。

	� 将带连接电缆的紧固型接线端子插入到窗 
	 闩锁OFV1 M-COM的端子槽 中。

	� 将连接电缆 平放到电路板下面。
	� 使用扎带将连接电缆 固定到马达外壳上。 
	� 减掉扎带 突出的多余部分。
	� 将连接电缆穿过外壳开口处。

1

ON

1
2

3

2

	� 将连接电缆一端插入到端子 中。

3

4

1

5

6

2

2

外壳开口
52

6

1

连接电缆 通过外壳
开口

OFV1 M-COM连接分配

BN

BU

WH

1
2

3

1 2 3

OFV1 
M-COM

OFV1 
M-COM

1 2 3

1

端子 1 BU 	= 蓝色

端子 2 BN 	= 棕色

端子 3 WH = 白色

端子 1 BU 	 = 蓝色
端子 2 BN 	 = 棕色
端子 3 WH  = 白色

04

电路板

马达外壳

对于带S3 / S12的开窗器可通过 
M-COM进行配置
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安装步骤 5: DIP 开关和LED显示

DIP 开关和 LED 显示

DIP 开关 LED 显示

准备安装

ON

1 2

BU
BN
WH

1
2

3

旋
转

方
向

锁定位置
关闭位置

旋转方向:  
右
DIP-1 = OFF

DIP-1	 OFF	 旋转方向:	右 	(窗扇 DIN 左)
		  ON	 旋转方向:左 	(窗扇 DIN 右)

DIP-2	 OFF	 旋转角度	180°
		  ON	 旋转角度	 90°

旋转方向:  
左
DIP-1 = ON

出厂设置

LED-1	关闭				    准备运行
		  绿色				    OFV1 M-COM运行
		  绿色: 闪烁	      开窗器运行
		  红色				    OFV1 M-COM 故障
		  红色: 闪烁		  开窗器故障

LED-2	关闭				    电源:  无
		  绿色				    电源:  在关闭方向
		  红色				    电源:  在开启方向

LED-3	关闭				    OFV1 M-COM 未运行
		  绿色				    OFV1 M-COM 左旋
		  红色				    OFV1 M-COM 右旋

BN 棕色
BU 	 蓝色
WH 白色

OFV1 
M-COM

DIP 开关: 1
DIP 开关: 2

LED-1 LED-2 LED-3

当旋转方向出现错误时，  
需要调转开窗器的极性。

注意

请在断电状态下设置DIP开关。 
	� 在窗闩锁OFV1 M-COM没有安装的情况下，可设 

	 置DIP开关。

04
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安装步骤 6: OFV1 M-COM安装孔 

安装于下悬内开窗窗扇上

应用实例

安装于下悬内开窗窗扇上 调节板安装孔 

铝合金窗

安装孔

FAB

FA
H

 / 
2 

or
 m

in
. s

tro
ke

FA
H

24 V DC

OFV1 
M-COM

05

窗户类型 下悬 	 - 内开窗
上悬 	 - 内开窗

平开窗     - 内开

参考边界 

如果FAB > 1000 mm 
就需要安装电锁!

156
40

43
Ø5,5 (3x)

21,5

9238

23

40

83,510

RA
RA

FL

FL

OFV1 
M-COM

OFV1 
M-COM

1 参考边界

参考边界

 或
最

小
行

程
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安装: OFV1 M-COM窗闩锁

	� 使用把手手动关闭和锁紧窗户。
	� 卸下把手。
	� 通过手柄处现有的孔，使用螺丝 将调节板 

	 安装到窗户上。
	� 使用附加的合适螺丝固定调节板。钻孔需 

	 合适。

	� 将方轴Vk7x55 插入到齿轮箱(窗户配件)的方形 
	 开口中。注意正确的插槽位置 (关闭位置)。

	� 必要时，需截短方轴 Vk7x55 。

	� 将窗闩锁OFV1 M-COM插入到方轴Vk7x55 的槽 
	 口中，然后使用两个螺丝和垫圈  将其固定 
	 到调节板上。

	� 使用防松紧固件，如可使用螺丝紧固胶， 
	 如“Loctite”。

    请仔细的清除钻屑，避免密封件被损
坏。
       可使用胶带，以免划伤型材表面。

调节调节板，使得方轴Vk7x55 能
够位于调节板上端。

方轴Vk7x55 的顶端必须跟调节板
平齐。 不能有任何一点凸起。

在关闭位置安装方轴Vk7x55  和窗闩
锁。

L O
C

TI
TE

安装步骤 7: 安装 OFV1 M-COM 

21
,5

92

43

06

在调节板上端钻孔，安装
方轴 Vk7x55 。

方轴 Vk7x55 不
能凸出调节板。

注意槽口位置  
(关闭位置)

M5x40

M5x16 或者沉头自攻螺丝4.5x30

1

2

3

4

1

2

FL

FL

65

4

1
OFV1 

M-COM

FL
窗户配件上的方形
开口
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在断电状态安装M-COM。通常在关闭方
向进行配置。

	� 启动窗闩锁OFV1 M-COM和开窗器控制电压-在关 
	 闭方向。	

	� M-COM进行配置 (见LED灯显示)。
	� 检查顺序控制。
	� 确保窗扇的平稳运行。

安装: M-COM
	� 安装M-COM (见章节M-COM„安装说明“)及电气连 

	 接 - 根据章节: „电气连接- 安装步骤 11a“。

	� 连接开窗器与窗扇上的推头。
	� 根据开窗器„安装调试说明书“进行机械设置。 

运行测试和安装

开窗器 和窗闩锁OFV1 M-COM 必须分别测试。

安装步骤 8a: 运行测试和安装 - 带 M-COM安装

在开启过程中24V控制电压通电时，要
满足以下:

	• 窗扇要打开 。
	• 开窗器链条或轴杆与推头不连接。

	� 断开开窗器的控制电压。

运行测试: 开窗器
	� 启动开窗器。
	� 在开启方向运行开窗器。
	� 在关闭方向运行开窗器。
	� 确保窗扇平稳运行。

运行测试: 窗闩锁 OFV1 M-COM

	� 将控制电压接到窗闩锁OFV1 M-COM上 (见章节:  
	 „电气连接 - 安装步骤 11a“)。

	� 启动窗闩锁OFV1 M-COM的控制电压- 在关闭方 
	 向。 
	� 启动窗闩锁OFV1 M-COM的控制电压- 在开启方 

	 向。
	� 检查窗闩锁OFV1 M-COM的功能。
	� 如有需要，更改DIP开关(见章节:„DIP开关和LED 

	 显示“)。

	� 断开窗闩锁OFV1 M-COM的控制电压。

	� 断开开窗器与推头的连接。

06

顺序控制:

24V DC

M

24V DC

M开启

窗闩锁 开窗器

关闭

窗闩锁开窗器

OFV1 
M-COM

OFV1 
M-COM
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	� 连接开窗器与窗扇上的推头。
	� 根据开窗器„安装调试说明书“进行机械设置。 
	� 在关 闭 方 向 与开 启 方 向 分 别接 通 窗 闩 锁 

	 OFV1 M-COM与开窗器的控制电压。
	� 检查顺序控制。
	� 确保窗扇平稳运行。

运行测试和安装

开窗器和未安装的窗闩锁OFV1 M-COM必须一起测
试。

安装步骤 8b: 运行测试及出厂编程设置安装

	� 在关闭方向与开启方向分别接通窗闩锁OFV1 
	 M-COM与开窗器的控制电压。检查窗闩锁OFV1 
	  M-COM的功能以及顺序控制。

	� 如有需要，更改DIP开关(见章节: „DIP 开关和 
	 LED显示“)。

	� 在开启方向运行窗闩锁OFV1 M-COM和开窗器。
	� 确保窗扇平稳运行。
	� 断开窗闩锁OFV1 M-COM和开窗器的控制电压。

      当接通窗闩锁OFV1 M-COM 24 V控制
电压的时候，需断开推头与开窗器的连
接。

	� 断开开窗器与推头的连接。

运行测试: 
安装窗闩锁OFV1 M-COM, 需断开开窗器与
推头的连接。

	� 将控制电压接到窗闩锁OFV1 M-COM (见章节: „电 
	 气连接 -	 安装步骤 11b“)。

注意

当后续使用參數化介面编程时，必须使
用相同的安装步骤进行预编程设定(见
说明书: 參數化介面安装指导说明书)
。

注意 出厂预先设置的开窗器不能独立工作!

06

顺序控制:

24V DC

M

24V DC

M开启

窗闩锁 开窗器

关闭

窗闩锁开窗器

OFV1 
M-COM

OFV1 
M-COM
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电缆走线

OFV1 M-COM
安装说明书

在窗扇上或窗扇内进行电缆走线

窗扇上走线 窗扇内走线

连接电缆在窗扇上走线:
	• 必须保护电缆免受损伤 (压扁, 打扭, 分裂)，可使用电缆护

套。

移除玻璃条可能使玻璃脱落，钻孔的时
候要小心。

裸露电缆不带保护软管 裸露电缆带保护软管

合页侧进行电缆走线:
	• 在开窗关窗过程中避免电缆压扁、打扭和挤压。
	• 选择保护型材的电缆接头， 如可使用电缆护套、电缆转换

接头。

RARA FL

BD 电缆保护软管BD AK

FL

在窗扇上钻孔
(可使用电缆护套保护电缆)

安装步骤 10: 电缆走线

在窗框上进行电缆走线

	� 在窗框或横梁上进行电缆走线。     
	 必须保护电缆免受损伤 (压扁, 打扭, 分裂)。

电缆线管可粘贴到固定面
(可使用沉头螺丝进行紧固)

AKRA

FL

电缆槽粘到窗扇上
(可使用沉头螺丝进行紧固)

AK AK

RA RA

FL

OFV1 
M-COM

OFV1 
M-COM

注意电缆走线!
(见章节„电缆走线“)

功能检查! (见章节
„安全检查和运行测试“)。

07

安装步骤 9:  安装OFV1外壳

	� 使 用 螺 丝   将 外 壳   固 定 到 窗 闩 锁O F V 1 
	  M-COM上。

1

2

OFV1 
M-COM

OFV1 
M-COM
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  连接分配: 开窗器

M

OFV1 M-COM
安装说明书

BN

VT

WH

GN

BU

AK

WH 用于通讯，使得多台开窗
器同步运行。

 Z 版本:  
标准 关闭 / 可选 开启: 
触点max. 24 V, 500 mA 
(min. 10mA)

BN +

-BU

-

+开窗器

安装步骤 11: 电气连接

接线时确保电源是断开的!
未使用的电缆必须安全绝缘。

   互换电线(调转极性)能够改变开窗器的运行方向  
„BN – (棕色)“ - „BU – (蓝色)“。 

运行方向

开启

关闭

调转电极

+ 
+
-

- 

电缆颜色编码
颜色 DIN IEC 757

白色 WH

棕色 BN

蓝色 BU

绿色 GN

紫色 VT

灰色 GY

  连接分配: 开窗器

S3 = 内置过载关机模块，具有后循环功能

  连接分配: 开窗器

S12 = 内置过载关机模块，可进行特殊功能编程

S3 S12

WH 用于通讯，
(运行监控 / 多台开窗器操
作)

多台开窗器同步运行时，WH
用于通讯。 

BN +

-BU

-

+

BN +

-BU

-

+

AK, 无卤, 3 x 1,0 mm2

24 V DC 24 V DC

开窗器 开窗器

BN BN

BU BU

AK, 无卤, 3 x 1,0 mm2

 电气连接

窗闩锁连接分配

BN

WH

BU

AK

BN +

-BU

-

+

WH 用于通讯，使得多台开窗
器同步运行。

OFV1 
M-COM

S12

07
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安装步骤 11a: 安装步骤 11b: 

多台开窗器运行:  开窗器 (主/从)和窗闩锁 

MM

+ 
+
-

- 

主 从 

BN BU

WH

AKAK

现场提供接
线盒

开窗器 开窗器

+ -

多台开窗器运行:  M-COM控制开窗器和窗闩锁运行

MM

+ 
+
-

- 

开窗器 1 开窗器 2

BN BU

WH

M
-COM

Wahlweise: 	1 bis 4 Antriebe und max. 2 Verriegler sind möglich. 

WH连接
如果不连接，将不能动作。

AKAK

开窗器 开窗器

来自控制箱

来自控制箱

24 V DC控制

24 V DC控制

现场提供接
线盒

+ -

參數化介面

订货号:                       
应用: 

额定电压：    

开窗器参数: 

電氣連接： 

发货范围:   

524178
用於與 Aumüller DCT 軟體結合對 
Aumüller 驅動器進行參數化的硬體接
口。

24V DC +/-20%

24V DC  类型 S12, S3
230V AC类型 S12

3x 旋入式端子 1.0 mm² 
1 個 USB 連接埠 

1 個介面 
1 條 USB 線 
1 條連接線

功能 /配件:

24V DC电源不在发
货范围内!

如果用户对开窗器进行了重置，需自行承担
责任和风险。

                       M-COM (主控制单元)

订货号:                       
应用:

额定电压:  

电流消耗:    

开窗器类型:   

防护等级:    

环境温度:  

尺寸:  

连接电缆:    

524177
一种通讯模块，用于驱动多台开窗
器同步；当开窗器与电锁连接时 
，M-COM模块可对电锁与开窗器（
开窗器版本为 S12 / S3）进行运行监控
和顺序控制 (软件版本为 SW-V2) 。

24V DC +/- 20%, (max. 2 Vss)

<12 mA

S12

IP30 带橡胶套 

0 °C ... + 70 °C

45 x 17 x 6 mm
 

3芯线 ，0.5 mm² x 50 mm

功能 / 配件:    
现场需将M-COM模
块装于接线盒中。

调转极性

调转极性

WH 连接
如果不连接，将不能动作。

可选: 	 1到4台开窗器同步，最多可接2台电锁。

工厂配置多台开窗器同步运行，也可现场使用參數化介面进
行同步运行。

可选: 	 1到4台开窗器同步，最多可接2台电锁。

S3

S3

S3

S3

对于内置 
版本开窗器
对于            版本开窗器 

- 多台开窗器同步运行时，WH用于
通  讯。 
- WH用于通讯 
 (运行监控 / 多台开窗器操作)

S12

S3

对于内置 
版本开窗器
对于            版本开窗器 

S12

S3

- 多台开窗器同步运行时，WH用于
通  讯。 
- WH用于通讯 
 (运行监控 / 多台开窗器操作)

 
电气连接

OFV1 
M-COM

OFV1 
M-COM

07

S12

S12

S12

S12
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07

 电气连接

使用M-COM进行多台开窗器与窗闩锁运行 - 星型布线

使用M-COM进行电气连接配置

BN

BN

BU

BU

WH

B
N

B
U

W
H

235 235

+/- +/-

-
+

窗闩锁 24V

现场提供接
线盒

自行扩展

 使用M-COM进行多台开窗器与窗闩锁运行 - 串联

235 235 235

开窗器 开窗器 开窗器

窗闩锁

+ 
+
-

- 
M-COM

BN

+

BU

-

调转极性

WH

自行扩展

KS4KS4KS4

移除填充塞， 装入通用插头

1 2 3

OFV1 
M-COM

星型布线 - 使用M-COM进行多台开窗器与窗闩锁运行

OFV1
SW-V2 M-COM

输入电压
端子 1 = BU
端子 2 = BN
端子 3 = WH

1x M-COM

M
-C

O
M

最多可顺序连接3台开窗器和1台窗
闩锁。
使用M-COM进行配置。

BN 棕色
BU 蓝色
WH 白色

BN 棕色
BU 蓝色
WH 白色

OFV1 
M-COM

可选:
与窗闩锁连接进行特殊功能编程和顺序控制。 
通过M-COM配置，最多可连接4台开窗器和2台窗闩锁。
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电气连接 / 安全检查

计算公式
电缆横截面积计算公式

计算实例
可用数据:

	• 每一个开窗器的关机电流 (如 2 x 4.0A) ，可查阅参数
	• 最后一个窗户到控制箱需要铺设的电缆长度(如 10 米)

A
I L 2

2,0 56
mm2  =

(总) *

*

*(电缆长度) 

V (电压降) m / (Ω*mm2)

(2 * 4,0A) * 10m * 2
A =

2,0V * 56m / (Ω*mm2)

A =  1,42mm2  ->  1,5mm2 选择

安装步骤 13:
开窗器到控制箱电缆

推荐

 请遵守法规和准则，例如 DIN 410212 中关于 
"建筑材料防火性能 - 电力电缆系统的电路整体性
维护"(E30, E60, E90) 以及“德国指定的管道样品指南 
-MLAR“以及其他建筑法规!

为了安全起见，应当选择较高一级
的电缆横截面积。 

安装步骤 12:

开窗器电缆连接
	• 避免安装于温差较大的区域(注意冷凝的危险)。
	• 确保接线盒接近窗户，且无操作障碍。
	• 确保开窗器电缆可扩展和延长。
	• 注意开窗器电缆的长度。

操作电动窗 
         操作、调试、运行和维护电动窗的时候，必须
遵守操作说明书。

       检查组装系统的安全 ，并对系统进行运行测试
与调试。

安全检查:
	• 接通电源
	• 重新检查紧固件(窗扇支架与窗框支架)，如有必

要需重新拧紧。

运行测试:
	• 观察窗扇的运动情况。
	• 万一出现故障请迅速停止运行。
	• 确保窗扇与幕墙结构不发生碰撞，如果有必要重

新进行安装与配置。

危险评估:
        根据安装声明，制造商将不完全的机器-开窗器
卖给使用者。在操作安装了开窗器的电动窗之前， 
制造商必须根据机械指引条例为使用者进行潜在危
险检测和评估，通过适当的技术措施，尽可能将危
险降到最低。相关进行危险评估的文件可从德国奥
姆勒自动机械有限公司网站(www.aumueller-gmbh.
de)下载。

安全检查和运行测试

24V

07
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问题 可能原因 可能的解决方法

窗闩锁不能启动 	• 主电源持续供电时
间太短

	• 开窗器运行方向错误 

	• 未接电缆

	• DIP开关设置错误

	• 按照指定技术文件调
整电压

	• 检查开窗器电缆，调
转极性

	• 检查所有的连接电缆

	• 正确设置DIP开关

窗闩锁在开启方
向不能解锁/在
关闭方向不能
上锁

	• DIP开关设置错误 	• 正确设置DIP开关

LED-1 红色 
 

 
LED-1 红色闪烁 

LED-2 不亮

	• OFV1 M-COM 故障 
短路 / 开窗器线路断
开 或存在电子缺陷

	• 开窗器故障 

	• 停电

	• 检查OFV1 M-COM 
及 其 连 接 线 路 
 

	• 检查开窗器 
及其连接线路

	• 检查连接

维保和更换

故障排除、服务和维保
     承包商或最终用户不能对已损坏的开窗器进行维
修，只能由制造商或者制造商授权的专业公司来进
行维修。  擅自打开开窗器或进行操作产生损失请自
行负责。

1. 	 制造商对开窗器进行更换和维修。
2. 	 如果安装和正常操作时出现问题,请使用以下方 
	 法排除故障。

维保和更换
       在任何维保工作和系统修改（例如更换开窗器）
之前，尽可能的将所有电源电压和电池断开，免受
无意操作产生的危险（在分离位置上锁）。
    为了保证开窗器的持久运行功能和安全，应当由
专业人员对其进行定期维护(根据排烟排热系统法规
要求一般是一年)。 定期检查系统的运行功能。此
项规定也适用于自然通风系统。短期时间内，应当
检查系统的平衡性、电缆是否出现磨损或损坏、以
及弹簧和紧固件。对系统进行维护的时候，应该清
理掉灰尘。
       检查安装螺丝和抱箍是否拧紧。通过打开关闭来
检测设备的运行情况。
         开窗器本身是免维保的。损坏的开窗器只能在
工厂进行维修。只能使用制造商提供的初始零部
件，不能自行更换。如果主电缆损坏，只能由制造
商或代理商以及相关专业人员进行更换， 以免造成
危险。
        我们建议可与我们签订定期维保协议。维保协议
样板可从公司网站(www.aumueller-gmbh.de)下载。
        清洁窗户的时候, 不要将水或清洁剂溅到开窗
器上。施工阶段，应保证开窗器不被灰尘或杂物污
染。

维保过程
1.	 可根据窗扇宽度确定开窗器开启角度(排烟排热	
	 或自然通风 角度)。
2. 	切断主电源与备用电源，以免自动或手动触发系	
	 统。
3. 	检查是否有损坏的窗户或配件。
4. 	检查所有机械固定( 注意安装说明书中强调的扭	
	 矩)。
5. 	检查开窗器是否出现损坏或污染。
6. 	检查连接电缆 (开窗器电缆) 
	 - 电缆接头是否紧固
	 - 是否有缓冲控制
	 - 是否损坏
7. 	检查合页能否正常运动，并检查紧固件与调节	
	 件，如果有 	需要可使用润滑油，如有机硅喷雾(	
	 遵守窗户制造商的规格要求)。
8. 	检查密封 (整个周期) 如有必要进行除尘或更换	
	 密封件。
9. 	系统维护(如可给湿布上喷洒非酸/碱化学剂来擦	
	  洗“链式”或“轴式”开窗器的开启元件，然	
	 后在用干布擦干净，如 有需要可用清洗油进行	
	 润 滑 (如Ballistol))。
10.  重新连接电源。
11.  使用手动开关打开和关闭电动窗(功能测试)。
12.  如果有需要，请检查保护手指安全措施，并重	
	   新调整。
13.  检查贴在电动元件上的CE标签，如NSHEV。
14.  检查是否有警告标识和标签。
15.  如果有需要的话，根据机械指引条例2006/42/EC	
	   重新进行风险评估(例如机器已经被修改)。
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更换和处理
        更换开窗期的时候， 请遵守安装顺序。 调整工作是不需要
的。

1. 	 更换开窗器之前，请断开主电源。
2. 	 更换开窗器的时候，要保证窗户不能突然开启。

处理零部件应该按照当地或国家的法律法规进行。

责任
     我们有权在任何时间改变或调整产品而不另行通知。该说明
书也属于改变的范围。尽管我们尽全力去确保安全，但是对于
本文档，我们不承担任何法律责任。

质保和售后服务
基本上我们: 

    遵守电气工程和电子行业中央协会(ZVEI)提出的“电气行业货
物和服务的一般条款”。

         这个维保适用于购买产品的用户所在国家的法律要求。
         保修包括产品正常使用过程中出现的材料和制造缺陷。

          提供的材料保修期限为12个月。

   如果是因为以下一个或几个原因出现的财产损失或人员损
伤，我们将不进行赔偿与负法律责任:

	• 开窗器使用不正确。

	• 开窗器的不正确的装配、调试、操作、维护或修理。

	• 操作有缺陷、安装有问题、且安全保护功能有损坏的设备。
	• 不遵守说明书中事先规定的注意事项及安装说明。

	• 未经授权便对设备及其配件的结构进行修改。

	• 由外物或天灾等情况引起的事故。

	• 磨损。

      质保期内进行索赔或者更换备件或配件时，请就近联系奥姆
勒分支机构，或者主管联系人。详细信息可上网查询，网址为 

(www.aumueller-gmbh.de)。 

处理
        根据欧洲电气垃圾与电气设备法规 2012/19 / EU 
及相关国家法律的规定，过时的电器必须单独收集
并送交环保回收。

更换和处理 / 质保

08
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证书和声明
我们全权负责声明“数据表”中描述的产品符合
以下准则:

	• 2014/30/EU	  
电磁兼容指令

	• 2014/35/EU	  
低压准则

根据欧洲机械指令（2006/45 / EG），我们还声明
驱动器是不完整的机器。. 

公司的技术文件和说明:

 Aumüller Aumatic GmbH
Gemeindewald 11 

D-86672 Thierhaupten

Ramona Meinzer							             
董事总经理（女主席）				        

公司应用质量管理体系的证据:
 Aumüller Aumatic GmbH 

也符合认证标准 DIN EN 9001
可以使用 QR 代码或直接在我们的主页上调用安
装和符合性声明:

(www.aumueller-gmbh.de)

注意:

说明书译文

重要说明:
          我们为客户提供生活配套和保值产品，我们的产品具有质量保证。尽管我们已经尽一切努力确保了说明书中的数据和信
息的正确性和时效性，但是我们仍无法确保不产生错误和偏差。
       当我们对说明书中的信息和数据进行改动时，恕不另行通知。除非获得授权与批准，否则不得对该说明书进行复制与传播
及泄露。违者将被追究责任并被处以相应的罚款。我们将会依据专利或者实用新型对该说明书进行保护。

        通常，在报价、供货和使用时应严格遵守产品的一般条款和条件。

        该版本可以取代之前所有的版本。

认证
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